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1. УСЛОВИЯ ВОЗНИКНОВЕНИЯ И СТАНОВЛЕНИЯ  ОПЫТА

  Опыт работы по данной теме реализуется  в муниципальном бюджетном общеобразовательном учреждении «Основная общеобразовательная школа №12» г. Мурома. На протяжении многих лет основной целью работы педагогического коллектива школы является создание условий для личностного развития субъектов образовательного процесса на основе творческой активной самостоятельной деятельности, повышенного уровня образования, гражданского становления и социализации личности.

В современное время сильно возрос интерес к изучению иностранных языков, так как в связи с интеграцией российской экономике возник повышенный спрос на специалистов в области иностранных языков, люди много путешествуют.
Работая с учащимися разных возрастных групп (с 5 по 9 классы) в сентябре 2013 года в группе учащихся 5 класса мною был проведен мониторинг по определению исходного уровня их социокультурной компетенции. Мониторинг выявил ряд проблем: учащиеся с трудом ориентировались в потоке культуроведческих реалий, не были готовы представлять свою страну и её культуру, у них отсутствовали навыки работы со справочной страноведческой литературой, было слабо развито умение собирать, систематизировать и интерпретировать культуроведческую информацию. По результатам диагностики в группе не оказалось учащихся с высоким и средним уровнем социокультурной компетенции.

Таким образом, возникновение опыта связано с осознанием сложившейся ситуации и необходимостью организации планомерной и систематической работы по созданию педагогических условий, способствующих формированию социокультурной компетенции учащихся. 

Созрела необходимость искать новые методы и формы включения учащихся в живой, активный диалог культур, чтобы они могли на практике изучить и познавать все особенности функционирования языка в новой для их восприятия культуре и быть готовыми к межкультурному и межличностному сотрудничеству как внутри своей страны, так и на международном уровне.       

2. АКТУАЛЬНОСТЬ
Современная Россия активно внедняется в единое европейское образовательное пространство.  Российская школа переживает процессы модернизации системы образования. Меняются акценты в целях, задачах и содержании обучения иностранным языкам в школе.

Решая новые задачи, современный учитель организует работу, направленную на продуктивное использование языка, которое направлено на   формирование всех ключевых компетенций обучающихся, уделяя особое внимание коммуникативной и социокультурной. Термин «социокультурная компетенция» появился в российской методике обучения иностранным языкам в связи с деятельностью международной организации «Совет Европы по культурному сотрудничеству». И связан с именами Яна ван Эка и Джона Трима. Согласно их работам, социокультурная компетенция — одна из составляющих коммуникативной компетенции, понимаемой как способность к адекватному взаимодействию в ситуациях повседневной жизни, становлению и поддержанию социальных контактов при помощи иностранного языка. 

Развитие социокультурной составляющей требует приложения определенных усилий для развития для разрешения проблем диалога культур, для изучения особенностей менталитета народа, язык которого мы изучаем, для обеспечения толерантности и безопасности общения сторон. Учителю важно мотивировать школьников к изучению и пониманию культуры стран изучаемого языка. Это обогащает личность ребенка социокультурными знаниями, направлено на обогащение личного опыта ребенка. Включение социокультурного компонента при обучении учащихся немецкому языку в общеобразовательной школе направлено на формирование у школьников целостной картины мира. 
3. ВЕДУЩАЯ ПЕДАГОГИЧЕСКАЯ ИДЕЯ
Содержание обучения учащихся немецкому языку будет более эффективным и способствующим развитию личности, если в учебный процесс включить социокультурный компонент, основанный на использовании элементов национально – культурных особенностей изучаемой страны. При этом следует обогатить учебно – воспитательный процесс новыми методами и приёмами обучения, совершенствовать учебные умения и навыки самостоятельной работы, например,  при работе над проектами.

Данное предположение делает актуальным проблему формирования социокультурной компетенции как одной из составляющих общей культуры личности. Соответственно, следует выявить механизмы, средства и условия формирования социокультурной компетенции учащихся в процессе освоения ими социокультурного информационного образовательного пространства, которое, согласно Е.Г. Беляковой, объединяет информационные ресурсы, духовно-нравственные нормы и ценности, особенности менталитета, смысловой опыт личности.
4. ТЕОРЕТИЧЕСКАЯ БАЗА ОПЫТА
Социокультурная компетенция является одной из основных целей обучения иностранным языкам как часть коммуникативной компетенции. Проблема формирования социокультурной компетенции нашла отражение в федеральных государственных образовательных стандартах второго поколения в области преподавания иностранных языков. 

Под коммуникативной компетенцией понимается способность и готовность осуществлять иноязычное межличностное и межкультурное общение с носителями языка в заданных стандартом пределах (И.Л.Бим [1]). Коммуникативная компетенция выступает как интегративная цель обучения иностранным языкам.
Исходя из того, что дидактическое содержание всех видов компетенций детализируется в перечне подлежащих усвоению конкретных знаний и формированию умений, навыков и способностей, следует ориентироваться на структуру и содержание иностранной коммуникативной компетенции, предложенной В.В. Сафоновой [17]. 

Иноязычная коммуникативная компетенция, предложенная В.В. Сафоновой [17], опирается на компоненты модели данной компетенции: языковую, речевую, социокультурную, компенсаторную и учебную виды компетенций. 
При трактовке современных целей обучения иностранному языку, некоторые исследователи ограничиваются обязательностью включения в него социокультурного компонента. При таком подходе конкретное содержание последнего может быть представлено простым перечнем социокультурных знаний (о стране изучаемого языка, ее истории, искусстве, обычаях, традициях и т.п.). Такой подход не может быть приемлемым, так как в современных условиях, организация обучения на уроках иностранного языка направлена не на передачу знаний, а на формирование и развитие навыков и умений. 
Анализ различных толкований понятия «социокультурная компетенция» позволяет говорить о том, что в основе данной компетенции лежат следующие моменты: Е.Н. Соловова [18] отмечает, что социокультурная компетенция является инструментом воспитания международно-ориентированной личности и предполагает усвоение учащимися социального опыта, традиций, не только страны изучаемого языка, но и своих родных, их учет в процессе взаимодействия, а также преодоление страха и недоверия (ксенофобии) по отношению к другим культурам. Также, продолжает она, социокультурная компетенция тесно связана с процессом обучения самому языку, то есть с формированием лингвистической компетенции.

Осознание ценности каждой культуры бесконечно важно для формирования созидательной личности. В лингвистический компонент содержания обучения иностранным языкам обязательно должен быть включен речевой материал разного уровня, в том числе тексты для аудирования и чтения, которые должны содержать страноведческие сведения по географии, истории, социальной жизни, элементы языковой культуры народов, говорящих на изучаемом языке и страноведческие сведения применительно к ситуациям общения. В качестве содержания образования личности выступает культура, под которой подразумеваются личностно освоенные в деятельности духовные ценности, пространство, в котором происходит процесс социализации личности (Пассов Е.И.). 

Социокультурная компетенция – это умение осуществлять свое речевое поведение в соответствии со знаниями национально-культурных особенностей страны изучаемого языка, а также правил речевого и неречевого поведения в типичных ситуациях общения.

Основными составляющими социокультурной компетенции являются:

· умение выделять общее и культурно специфическое в моделях развития различных стран и цивилизаций;

· готовность представлять свою страну и её культуру с учетом возможной культурной интерференции со стороны слушателей, предвосхищая причины возможного недопонимания и снимая их за счет выбора адекватных средств речевого взаимодействия. К таким средствам можно отнести использование не просто перевода, а анатомического перевода/перевода-толкования; сравнения и противопоставления культурных реалий/фактов/единиц информации, поиск оригинальных и понятных метафор, создание ярких образов и т.д.;

· признание права на существование разных культурных моделей, а значит, и формируемых на их основе представлений/норм жизни/верований;

· готовность конструктивно отстаивать собственные позиции, не унижая других и не попадая в прямую зависимость от чужих приоритетов.

Общедидактические принципы формирования социокультурной компетенции: принцип коммуникативности, принцип учета индивидуальных особенностей учащихся, принцип учета возрастных особенностей учащихся, принцип практического применения иностранного языка, принцип сознательности, принцип приобщения к другой культуре, принцип учета родного языка, принцип наглядности. Обучая языку, необходимо организовывать учебный процесс таким образом, чтобы он открывал ребёнку «окно в другой мир» (Бим И.Л.). 

Согласно мнениям большинства исследователей (Е.М. Верещагина, В.Г. Костомарова, Г.Д. Томахин, В.В. Сафонова, Г.В. Воробьев, В.П. Сысоев, И.Л. Бим, Богатырева М.А, Гальскова Н.Д., Игнатенко Н.А., Елизарова Г.В.) можно выделить следующие компоненты социокультурной компетенции: 

· лингвострановедческий – лексические единицы с социально-культурной семантикой и умение их применять в ситуациях межкультурного общения (например, приветствие, обращение, прощание в устной и письменной речи). 

· cоциолингвистический – языковые особенности социальных слоёв, представителей разных поколений, полов, общественных групп, диалектов (фоновые знания, реалии, предметные знания). 

· cоциально-психологический – владение социообусловленными и культурнообусловленными сценариями, национально-специфическими моделями поведения с использованием коммуникативной техники, принятой в данной культуре. 

· культурологический – социокультурный, историко-культурный, этнокультурный фон (знание традиций, обычаев народа изучаемого языка).

Следовательно, для понимания и восприятия учащимися языка как средства межкультурного взаимодействия, необходимо не только активное их знакомство со страноведческой тематикой (что, разумеется, важно), но активное включение их в диалог культур. Это способствует практическому познанию особенностей функционирования языка в новой для школьника культуре.

Одной из ведущих технологий, направленных на достижение образовательных результатов ФГОС объявлена технология проектного обучения. По мнению многих отечественных и зарубежных исследователей: Е.С. Полат, Т.Е Сахаровой, И.Л. Бим, Е.Г. Кагарова, Б.В. Игнатьева, М.В. Крупениной, О.М. Моисеевой, В.Н. Шульгина и др., именно проективная деятельность — это доминанта из всех имеющих образовательных подходов для достижения наилучших результатов.  Действительно, проектная методика представляет собой нетрадиционный и нестандартный способ организации учебных процессов, где главной активной стороной выступают личные действия детей такие как — прогнозирование, анализ, планирование, синтез.

Е.С. Полат [14, 15] отмечает, что основой понимания проектной методики современного общества выступают использование методов широкого спектра — проблемных, исследовательских, поисковых. Именно они  ориентированы на реальный практический результат, значимый для ученика. Так же важным является целостная разработка проблемы, где будут учитываться условия и пути ее решения с реализацией результатов. Е.С. Полат говорит, что для достижения таких результатов нужно научить детей мыслить самостоятельно, решать проблемы, находить различные методы, конечно же, с привлечением для достижения цели знаний из различных областях.. Научить прогнозировать результаты, устанавливать причинно-следственные связи, находить решения и возможные их последствия.    

Любая активная деятельность включает в себя такую существенную особенность, как мотивированность — подчеркивает И.А. Зимняя [8]. В преподавание иностранного языка объектом обучения, исходя из личностносто-деятельного подхода, служит речевая деятельность. Что касается языковой системы, то она выступает, как средство реализации этой деятельности. Вообще, любая образовательная деятельность основывается на коммуникативно-познавательной потребности учеников высказать свою мысль. Исходя из этого, у учителя иностранного языка возникает проблема педагогического и психологического характера первоначального создания.

Формирования или сохранения уже существующей у школьника потребности общения на иностранном языка и познания средством этого языка личностно-значимой действительности. Учебный проект является важным средством формирования мотивации изучения иностранного языка.  

Важнейшими факторами, которые способствуют формированию внутреннего мотива социокультурной деятельности при проектном обучении,  по мнению автора данного исследования, являются: 

1.  Cвязь идеи проекта с реальной жизнью;

2.   Наличие интереса к выполнению проекта со стороны всех его участников;

3. Ведущая роль учителя как консультанта и координатора. 

    Педагоги С.Т. Шацкий, В. Петрова, Н.К. Крупская, профессор Б.В. Игнатьев, В.Н. Шульгин, М.В. Крупенина считали, что метод проектов сможет обеспечить развитие творческой инициативы и самостоятельности учащихся в обучении и будет способствовать непосредственной связи между приобретением знаний и умений и применением их для решения практических задач. Проектная форма работы является одной из актуальных технологий, позволяющих учащимся применить накопленные знания по предмету. Учащиеся расширяют свой кругозор, границы владения языком, получая опыт от практического его использования, учатся слушать иноязычную речь и слышать, понимая друг друга при защите проектов. Дети работают со                                                   справочной литературой, словарями, компьютером, тем самым создаётся возможность прямого контакта с аутентичным языком, чего не даёт изучение языка только с помощью учебника на уроке в классе. Что такое проект?   

Проект – это когда учащиеся выражают свои собственные идеи в удобной для них творчески продуманной форме: изготовление коллажей, афиш, проведение исследований, демонстрация моделей с необходимыми комментариями и т.д. 

Проект - это самостоятельно планируемая и реализуемая школьниками работа, где происходит интеграция четырех видов деятельности. Обучение с использованием проектных приёмов имеет целый ряд достоинств. Работа над проектами способствует: повышению значимости языка как средства общения;  развитию умения работать в коллективе; ·расширению кругозора учащихся; поощрению творчества; воспитание самостоятельности. В ходе выполнения проекта учащиеся  активны, проявляют творчество и не бывают пассивными исполнителями. Работая над проектом, каждый ученик, даже самый слабый, менее активный в психологическом плане, имел возможность проявить собственную фантазию, активность и самостоятельность. Таким образом,   проектная работа придала процессу обучения и воспитания личностно-ориентированный и деятельностный характер, и в полной мере отвечала поставленным целям и задачам обучения.                                              

Творческие проекты предполагают соответствующее оформление результатов. Они, как правило, не имеют детально проработанной структуры совместной деятельности участников. Она только намечается и далее развивается, подчиняясь принятой группой логике совместной деятельности,                                                               интересам участникам проекта. В данном случае  следует договориться  о планируемых результатах  и форме их представления (газета, сочинение, драматизация, видеофильм.) Оформление результатов проектов требуют чётко продуманной структуры в виде сценария видеофильма, программы праздника, плана сочинения, статьи, репортажа, альманаха, альбома. В конечном итоге достигается главная цель обучения иностранному языку - развитие коммуникативной компетенции учащихся.

Цель:  создание условий для  развития социокультурной компетенции учащихся при обучении немецкому  языку через применение технологии проектного обучения  в урочной и внеурочной деятельности.

Для достижения поставленной цели реализуются следующие задачи: 

1.Создание условий, которые будут способствовать формированию  социокультурных компетенций  учащихся.

2. Расширить объем знаний учащихся в различных видах деятельности: аудировании, чтении, письме и говорении о социокультурной специфике своей страны и стран изучаемого языка

3. Внедрить технологию проектного обучения в урочную и внеурочную деятельность. 

Чтобы решить представленные задачи и достичь обозначенной цели, в качестве основных использованы следующие методы исследования:

1. Теоретический анализ психолого-педагогической литературы;

2. Анкетирование;

3. Педагогический эксперимент;

4. Наблюдение.

4. НОВИЗНА ОПЫТА
Новизна опыта доказана перспективой использования технологии проектного обучения в системе с комплексом педагогических условий для формирования социокультурной компетенции учащихся на уроках немецкого языка в основной школе.
                                                   5.    ТЕХНОЛОГИЯ ОПЫТА







             Для формирования социокультурной компетенции необходима эффективная образовательная среда, представляющая из себя  интеграцию урочной и внеурочной деятельности.  
                                            5.1. Урочная деятельность


 В ходе изучения немецкого языка я  знакомлю детей  с традициями  и  культурой страны изучаемого  через творческое проектирование начиная  с начальных классов – подготовительный этап. Творческие проекты детей младшего школьного возраста  позволяют  развивать коммуникативную и познавательную активность учащихся в области изучения иноязычной культуры,   приобщая  их к различным видам культур.

  В начальной школе я использую следующие формы представления проектов: выставки рисунков, открыток, инсценирование, моделирование, сюжетный рассказ.  Творческое проектирование  привлекает учеников младшего  школьного возраста  интересными и разнообразными  способами представления материала. Ученики с удовольствием рисуют, оформляют выставки, создают коллажи, выпускают  газеты  на немецком языке. 

   На уроках ребята знакомятся  с картой    Германии, дети узнают, что   на немецком языке говорят не только в Германии, но и в других странах. Ребята собирают материал и оформляют его в  небольшую книгу собственного изготовления, которую мы называем  «Германия – моя любимая страна».   

  В процессе работы над книгой ребята  с увлечением  рисуют  карту, на которой отмечают название городов, рек. Так же знакомятся с именами  людей, животных,   с  персонажами   немецких сказок, писателями и поэтами.    

   Первые творческие проекты учащиеся    делают во втором классе, так как    обладают  уже некоторыми страноведческими знаниями.

   При изучении темы «Моя семья»,  учащиеся   изготавливают  мини-проекты  «Я представляю свою семью». В ходе выполнения данного проекта   ребята составляют  небольшие рассказы о себе,  о членах своей семьи. На уроке каждый ученик представляет свой проект                                                          

    Изучая тему   «Животные» в младших классах учащиеся знакомятся  с названием животных, средой их обитания. На  базе полученных знаний учащимся  предлагаю выполнить творческий  проект  «Моё любимое животное », в котором учащиеся  не только составляют рассказ о своём любимом животном,  но и рисуют его, дают кличку. Организуется выставка рисунков, на котором учащиеся рассказывают о любимом животном.  Говорим  о том, что животные нуждаются  в  нашей защите. 

    Особый интерес у учащихся вызвал проект  «Почта из Берлина».   В ходе выполнения этого проекта используется ролевая игра.  К детям приходит почтальон, который приносит письмо от друзей из Германии.  Участники проекта готовят конверт с самодельными или печатными открытками, материалами о себе. Знакомятся со словами по теме «Почта»  После изготовления открыток организуется выставка, на которой  подводятся итоги проекта. 

Особый интерес  у учащихся  вызвал проект « Немецкая сказка», в ходе которого ребята познакомились  с творчеством немецких писателей братья Гримм. Ребята  составили   сценарий сказки «Бременские музыканты», распределили роли, изготовили пригласительные билеты на спектакль, афишу, нарисовали маски героев  сказки.  А итогам данного проекта стал показ спектакля на празднике в школе.

  Изучая  темы «Зима», «Зимние забавы», «Новогодние праздники»,  дети получают первые представления об обычаях и традициях  праздников  в Германии (Масленица, Пасха, Рождество). Так как данные  темы очень интересны и увлекательны  ученикам  предлагается организация   проектная деятельность  по изучению праздников  в Германии. Учащимся предлагается проект «Мой любимый праздник  в Германии», в ходе  которого ученики  разрабатываем планы проектов любимого праздника в Германии,    весь материал собирают  и оформляют, куда дети записывают новые слова, поздравительные открытка, пословицы, стихи, песни. Результат проделанной работы  представляем на открытых уроках, которые с удовольствием посещают родители.       Настоящий проект помогает  учащимся лучше усвоить лексику по теме,  развить коммуникативную активность  учащихся, ближе познакомиться с традициями празднования рождества в Германии.                                    

  Этапы работы над  проектом:  

1)    На подготовительном  этапе проекта учащиеся знакомились с целью и вопросами проекта.
2)   На основном этапе  была представлена электронная презентация учителя по теме проекта,  сообщения учеников о том, как празднуются Рождество в Германии. 

3)    На завершающем этапе проекта учащиеся защищали свои  проекты  в форме докладов и презентаций по теме «Рождество в Германии», а так же  представляли изготовленные игрушки для рождественской ёлки, различные подарки, поздравительные открытки.
    С целью знакомства с традициями и обычаями празднования дня рождения в немецких семьях в завершении изучения темы: «День рождения» выполняется проект «День рождения Сабины». 

  Подготовительный этап включает:

1) деление учащихся на группы, которые получают творческие задания: 

-изготовить  приглашения, открытки и написать поздравления;

-изготовить подарок своими руками;

-подготовить стихотворения и традиционные игры;

-подготовить инсценировку сказки.

 2) Разрабатывается  сценарий проведения праздника.

       В ходе основного этапа проекта выбирается ученик, празднующий в данном месяце день рождения.       В соответствии со сценарием празднования дня рождения,  каждая группа представляет результаты своей творческой работы. 

       В завершении учебного года для учащихся младших классов  проводится проект  «Фестиваль лучших  знатоков немецкого языка». 

        Основная цель фестиваля заключается в демонстрации достижений младших школьников  страноведческих знаний. 

           Задания предполагают проверку умений и навыков понимания на слух лексических навыков в рамках, предусмотренных государственным образовательным стандартом по иностранным языкам для начальной школы в форме интерактивной игры «Учите немецкий!». Включены следующие темы: семья, праздники, день рождения, национальный костюм, город. 

   В   основной школе продолжается работа по приобщению учащихся к    культуре  и  традициям   страны  изучаемого   языка. Развиваются  умения у учащихся представлять страну, ее  культуру и традиции  в условиях  межкультурного общения.

  В начале первого полугодия учащиеся 5-9 классов выбирают тему для долгосрочного или краткосрочного проекта в соответствии со своими личными интересами и практическими возможностями. В процессе подготовительного этапа над темой, ученики подбирают материал и затем представляют его в форме творческого проекта.  Презентация проектов происходит на фестивале проектов после изучения темы с оформлением результатов и подведением итогов. За свою работу ученики получают сразу несколько оценок: за оформление, за содержание, за защиту. Это стимулирует интерес у большинства  школьников и  мотивирует на самостоятельную поисковую деятельность, повышая  качество их знаний.       Учащиеся основной школы продолжают работу над оформлением книги «Германия – моя любимая страна».   

 В 5 классе  проведён урок с использованием творческого проектирования «Старый немецкий город. Что в нём?». 
 Основной  целью  данного проекта являются: привития  интереса к изучению немецкого языка, к   культуре и традициям  Германии. На начальном этапе проекта  класс делится на 3 группы. Каждая группа получает задание по теме. На уроке  организуется путешествие  по старому немецкому городу. В ходе путешествия  группы проходят   по станциям: достопримечательности города, улицы города, традиционные промыслы и ремесла. На станциях учащимся предлагается  выполнить задания, обобщить  полученные знания . На завершающим этапе проекта учащиеся     представляют материалы проекта в различных формах  и один номер художественной самодеятельности. 

В  процессе индивидуальной, групповой, коллективной работы  над проектом у учащихся  стимулируется не только интерес к традициям страны, но и  формируется  способность   к коммуникативной и творческой деятельности.                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

В 6 классе учащиеся  выполняют творческий проект на тему «Школы Германии. Какие они?».  Каждая группа учащихся  должна подготовить свой вариант  проекта строительства школы определенного типа. В проекте ребята отражают не только расположение школьных помещений, мебели, но и предлагают свой вариант дизайнерского оформления.  Проводится защита проектов, выбираются лучшие варианты. 

На  уроке «Берлин — город моей мечты»   ученики  7 класса     представляли сверстникам, живущим в разных уголках мира, столицу Германии.  Класс разделился на две группы. Первая группа  учащихся представляли город Берлин  в форме презентаций, сообщений , докладов. Вторая группа были сверстниками из других стран, которые  задавали вопросы к выступающим. По полученные материалам  учащиеся  создали  странички путеводителя  наиболее интересных мест, традиций,  праздников, особенностей национальной кухни,  песен, игр.  

При изучении темы  "Путешествие по Германии» учащиеся 8 класса   подготовили  проект «Путешествие по Рейну», целью которого было  изучение культурно-исторических ценностей стран на реке Рейн. Участники проекта совершают сказочное путешествие по Рейну, великой немецкой реке.  На подготовительном этапе проекта учащиеся определяем цели, сформировали  состав групп, распределяем роли и обязанности, организовали  работу «творческих мастерских», изостудии, «поэтической гостиной». На основном этапе проекта учащиеся знакомились со странами, по территории которых протекает Рейн, исследовали  культурно-исторические ценности долины Рейна (архитектурных памятников, замков, монастырей, изучали  творчество немецких поэтов

На заключительном этапе проекта   учащиеся представляли  продукты  наработанных материалов,  говорили о том, что нового  узнали о  городах, расположенных  на реке Рейн, какова их история. Особо участники проекта обсуждали  достопримечательности городов на Рейне, восхищались красотой природы, обменивались мнениями и задавали вопросы. Были созданы  презентации, запечатлевая живописные руины старинных замков в районе Семигорья, названия каменных драконов, скалу Лорелеи, организована  выставка рисунков, оформлены  коллажи, тематические карты

   Изучая  тему «Путешествие по Германии» ученики  с интересом обсуждали города Германии. Учеников интересовала история этих городов, какие выдающие люди жили  там, в чём их сходство и различия  с нашими городами    Обсуждая данную тему учащиеся решили организовать проект, целью которого было познакомиться с некоторыми городами Германии, такими как Берлин, Веймар, Дрезден, Регенсбург и проч.(Приложение №2). Ученики определили   задания к проекту:

 -изучит    города  Германии;

-исследовать  историю и развитие этих городов;

- познакомиться с культурно-историческим памятниками  и достопримечательности городов. 

 - выяснить в чём  их сходство и различия с нашими городами

  На втором  этапе ученики распределились на группы, где каждый участник проекта получил своё  задание. При выполнения учащиеся осуществляли поиск  дополнительной информации, по темам, обсуждали,  выбирали  способы  реализации проектной деятельности. Учащиеся защищали  проекты свои    в два этапа:

1)  творческие работы представлялись  в форме электронных презентаций.

2) викторина «Знаю ли я Германию», где ученикам представилась возможность  показать  свои приобретенные знания по изучаемой теме.

Учащимся 9 класса выполняют проекты, которые должны создавать условия для их реального общения на немецком языке, так как они   владеют достаточным  объемом коммуникативных и творческих знаний  для решения проблемы по изучению приобщения детей к традициям и культуре страны изучаемого языка. 

Наибольший интерес у обучающихся вызвал творческий проект «Знаю ли я  великих немецких писателей и поэтов»? Учащиеся разделились  на группы по интересам и составили план работы каждой группы:  I группа учащихся выбрала в качестве проектной работы социологический опрос. Ребята наметили задать ученикам школы следующие вопросы: Знакомы ли им имена немецких писателей  Гёте, Шиллера, Гейне? С какими произведениями немецких писателей вы знакомы? Результаты были оформлены в виде диаграмм.   2 группа решила подготовить сообщение по теме «Творчество немецких писателей и поэтов». Учащиеся собирали    информации о жизни и творчестве немецких поэтов, подготовили сообщение  и презентации по теме. 3 группа занималась поиском   классических переводов  немецкой поэзии, а также продемонстрировали собственные переводы  некоторых  произведений немецких поэтов,  выпустили сборник творческих работ по переводу немецкой лирики, организовали конкурс чтецов.

 Результатом данной проектной деятельности стало участие в Фестивале «Мир без границ», где каждая группа представляла свои работы

Таким образом, работа над   проектом  способствует  развитию  уважения к языку и культуре страны изучаемого языка,  приобщение к активному участию в диалоге культур,  развитие коммуникативных  способностей и интереса к изучению немецкого языка. В процессе данной работы дети чувствуют себя более расковано и свободно. В процессе работы над проектом учащиеся лучше усваивают   культуру страны изучаемого языка, формирует художественный вкус, а также углубляет знание языка. Участие в  проектах воспитывает у учащихся  уважение к культуре и традициям других народов,  гражданственности и патриотизма. 

                              5.2.      Внеурочная деятельность

На внеклассных мероприятиях дети знакомятся со страной изучаемого языка, с её культурой и традициями.  Одна из интересных форм проведения внеклассных мероприятиях является путешествие. Такие мероприятия  охватывают учащихся разного возраста. Так для учащихся 4-5 классов проведено увлекательное путешествие  «Путешествие  в Рождество», где ребята не только познакомились с традициями празднованиями   рождество в Германию, но и сравнивали  с традициями празднования рождества в нашей стране. Особый интерес у учащихся вызывает театральные постановки. У учащихся появляется уникальная возможность  попробовать себя в совершенно новом для себя жанре, убедиться в своих собственных силах и погрузиться в  естественную  атмосферу для использования иностранного языка. И,  кроме этого, ученикам очень нравится коллективная работа. В совместных мероприятиях принимают участие  учащиеся  из других классов. Благодаря такому подходу они могут показать свои  способности и навыки не только своим одноклассникам. Для учащихся -  это очень важно.   Любой ученик, работая в группе над проектом,  находит   дело,  которое ему  по душе и по силам, где  он может применить свои    индивидуальные особенности. Учителем создаются  условия для творческого проектирования, а конечным результатом являются спектакли на немецком языке известных сказок, которые написали немецкие сказочники: «Бременские музыканты», «Золотой гусь», «Красная шапочка» и  др. 

В сказке «Бременские музыканты» приняли ученики 4 классов. Этот проект имеет  среднюю продолжительность по времени.  На подготовительном этапе  отрабатывается   с учащимися  лексики,  грамматический  материал: выражение просьбы; сильные  и слабые глаголы, модальные глаголы. Большая работа проводилась по произношению,  логическому ударению, интонации.   Декорации  и костюмы изготавливали  сами ребята вместе с родителями.   А конечным результатом стал показ  театральной постановки «Теремок» на школьном празднике.  

   Таким образом,  использование проектной деятельности в урочной и внеурочной деятельности,  значительно повышает  коммуникативные навыки учащегося,  а сформированные  социокультурные  компетенции  помогает  ученику  быть успешным в социальной сфере, реализовать себя в любой деятельности в течение всей жизни.

            Дети, проявляющие  повышенный интерес к изучению немецкого языка дополнительно занимаются на предметных курсах по разработанной мной   программе, которая  предполагает углубление знаний с помощью дополнительных материалов, источников информации, а также развитие социокультурной, речевой и языковой компетенций в ходе выполнения творческих проектов.

                                          6.  РЕЗУЛЬТАТИВНОСТЬ 

     Оценивание сформированности социокультурной компетенции учащихся осуществлялась по ряду показателей (см. ПРИЛОЖЕНИЕ 1): 
· Сформированность коммуникативно-речевых умений учащихся;
· Умение работать с основными типами справочной и учебно-справочной страноведческой литературы;

· Умение собирать, систематизировать и интерпретировать культуроведческую информацию;

· Готовность представлять свою страну и её культуру;

· Мотивация к учебно-познавательной деятельности. 
На основе этих показателей выделяются уровни сформированности социокультурной компетенции учащихся: высокий, оптимальный, допустимый, недопустимый. 
	Уровни сформированности социокультурной компетенции

	Высокий 
	Оптимальный 
	Допустимый 
	Недопустимый 

	характеризуется высокой степенью проявления большинства показателей (в основном – высокая текстовая оценка) 


	присуща  в основном оптимальная степень проявления показателей социокультурной компетенции (в основном – средняя текстовая оценка) 
	диапазон степени проявления большинства показателей от низкой до средней
	характеризуется крайне низкой степенью проявления большинства показателей сформированности социокультурной компетенции


Диаграмма 1 
Распределение учащихся по уровням сформированности социокультурной компетенции начало 5 класса (сентябрь 2013 года)
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Диаграмма 2 

Распределение учащихся по уровням сформированности социокультурной компетенции окончание 5 класса (май 2014 года)
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Диаграмма 3
Распределение учащихся по уровням сформированности социокультурной компетенции конец 6 класса (май 2015 года)
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Диаграмма 4
Распределение учащихся по уровням сформированности социокультурной компетенции конец 7 класса (май 2016 года)
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Диаграмма 5

Сформированность коммуникативно-речевых умений учащихся
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Диаграмма 6

Умение работать с основными типами справочной и 
учебно-справочной страноведческой литературы
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Диаграмма 7

Умение собирать, систематизировать и интерпретировать 
культуроведческую информацию
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Диаграмма 8

Готовность представлять свою страну и её культуру 
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Диаграмма 9

Мотивация к учебно-познавательной деятельности
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Анализ диаграмм свидетельствуют о позитивной динамике показателей сформированности социокультурной компетенции. Начиная с сентября 2013 года и по май 2016 года учащиеся группы с недопустимого уровня сформированности социокультурной компетенции перешли на оптимальный, что свидетельствует об эффективности применяемой системы.

Дополнительными показателями результативности опыта можно считать:

      - позитивную динамику учебных достижений обучающихся;

      - рост качества знаний учащихся по предмету;

     - результативность  участия детей в окружных и региональных конкурсах.                                             
Увеличение показателей успеваемости обучающихся на «4» и «5» 

	Учебный год
	Кол-во обучающихся детей
	Кол-во обучающихся, успевающих на «4» и «5»
	Качество знаний по предмету
	Успеваемость по предмету

	 2014-2015
	32
	 23
	72%
	100%

	 2015-2016
	60
	 48
	82%
	100%



Обучающие   расширили объем своих знаний в области социокультурной тематики по различным видам деятельности: аудированию, чтению, письму и говорению.

             Результаты контрольных и срезовых административных работ

                                           по   страноведению

	Годы
	Класс
	Качество знаний

по говорению
	Качество знаний

по аудированию
	Качество знаний

по чтению

	2013-2014
	8
	52 %
	66 %
	60 %

	2014- 2015
	9
	57%
	72 %
	 65 %


Итоговый опрос учащихся  с целью  выявления  уровня  интереса школьников к проектной деятельности и влияние данного вида работ на учебно-познавательную мотивацию. 

Учащимся 9  класса, которые были задействованы в эксперименте с 2013 года был задан вопрос: «Чем для вас оказались полезны  материалы по страноведению, изученные на уроках? 

  Учащиеся ответили следующее:

  1. Узнали много исторических фактов, географическое и геополитическое положение. Узнали многое о культуре страны изучаемого языка    -85%

 2.   Возник огромный интерес добывать знания самостоятельно из Интернета, социальных сетей, справочников, энциклопедий, и других возможных источников - 92,00% 

3.  Повысились практические навыки работы с тестовыми заданиями по аудированию, письму, чтению  -70%

4. Более достойно научились представлять Россию и ее культурное и историческое наследие -  83,00% 

5.  Научились не только сравнивать факты, но и самостоятельно анализировать, делать выводы, выражать мысли различными методами и доказывать свою точку зрения - 82,00%                                                     

6. Стали иметь больше представлений  о лингвострановедческом и культуроведческом материале, который поможет ориентироваться в зарубежных поездках -  90,00% 

7. Научились заполнять различные анкеты, бланки. Научились работать с документами и составлять резюме - 69,00% 

 По результатам опроса выявлено, что у школьников повысилась познавательная мотивация, стимулирующая проявление творческих способностей.

Результаты  работы -  активное участие детей в предметных олимпиадах и конкурсов разного уровня: 

2013 г. - 2 место в окружной олимпиаде по немецкому языку - (Васильева Маша - 9 "А");

2013 г. - 3 место во Всероссийском   конкурсе «Олимпиус» - ( Крячкова Анна  7"А");

2014 г. -   3 место во  Всероссийском  творческом  конкурсе  «Талантоха»-  Кузнецов Ваня  - 4"А" класс) .

2015 г — 2 место во Всероссийском творческом конкурсе «Талантоха»  -Ивстратова Анна  5 "А").

2015г. –1  место в школьной научно — практической конференции  день науки – (Кочетков Алексей  4 "А"класс) 

2015г. – 3 место в  школьной научно — практической конференции - День науки –   (Блинов Илья  6"А" ) 

2015г. –1 место в школьной научно — практической конференции   – День науки – (Вихрова Надежда  8  кл"А" ) 

                                      7. АДРЕСНАЯ НАПРАВЛЕННОСТЬ
   Данный опыт может быть полезен учителям иностранных языков. Его можно   использовать  в системе работы с учащимися  разных  возрастных  групп, при организации  урочных занятий и внеклассной работы.
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ПРИЛОЖЕНИЕ 1

Оценка результативности опыта

	Наименование

показателя
	Используемая методика

	1. Сформированность коммуникативно-речевых умений учащихся*
	Карта экспертной оценки сформированности коммуникативно-речевых умений говорения с использованием методики, разработанной в научно-исследовательском центре «Еврошкола» (интерпретация Е. Н. Солововой)

	2. Умение работать с основными типами справочной и учебно-справочной страноведческой литературы**
	Программа наблюдения за учащимися «Оценка сформированности умения работать со справочной литературой» (составленная по материалам комплекса требований к умениям учащихся работать с новой информацией и создавать собственную информацию Е.Н. Солововой).

	3. Умение собирать, систематизировать и интерпретировать культуроведческую информацию***
	Анкета, разработанная на основе программных требований к сформированности социокультурной компетенции и методики П.И. Третьякова «Состояние и уровень сформированности общеучебных умений и навыков у учащихся на учебном занятии» 

	4. Готовность представлять свою страну и её культуру
	Экспресс-скрининг готовности представлять свою страну и её культуру (в основе - показатели, выявленные В.В. Сафоновой)

	5.Мотивация к учебно-познавательной деятельности
	Анкета Шамовой Т.И. «Как вы относитесь к учебе по отдельным предметам?»


* Оцениваются следующие параметры: а) способность к коммуникативному взаимодействию, б) фонетическое оформление речи (произношение отдельных звуков, интонационная правильность оформления предложения, ударения), в) языковая корректность речи, г) коммуникативная целесообразность лексико-грамматического оформления речи (точность выполнения задания).
** Сюда входит также умение использовать полученные данные в учебной деятельности и лично-познавательных целях. 

*** Это умение предполагает использование разнообразной информационно-справочной литературы (включая сайты Интернета и электронную справочную литературу) газетно-журнальные материалы, художественную литературу. 
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